
Maße (Front x Tiefe)/
Requested dimensions (frontage x depth)

Gesamtfläche (m2)/
Total area (sqm)

Tel. +49 721 3720-5126   Fax +49 721 3720-99-5126

An/To:
Karlsruher Messe- und Kongress-GmbH
Heike Schieferstein
Postfach 1208
76002 Karlsruhe
Germany

Bitte erstellen Sie sich eine Kopie für Ihre Unterlagen. 
Das Original schicken/faxen Sie direkt an uns.
Please make a copy for your files and return the original to us.

Datum, Ort/Date, place Firmenstempel, rechtsverbindliche Unterschrift/Company stamp, authorized signature
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Anmeldung/Application:
Aussteller/Exhibitor

Firma/Company:

Straße/Street:

PLZ, Ort/Postcode, City: Land/Country:

Telefon/Phone: Telefax/Fax:

Ansprechpartner/Contact name: Durchwahl/Extension:

E-Mail: Internet:

Korrespondenzsprache/Language of correspondence:

❍ Deutsch/German ❍ Englisch/English

Wir sind Mitglied in folgenden Fachverbänden/We are a member of
the following trade associations:

____________________________________________________________________

Beginn der Aufplanung:

Januar 2009
Beginning of layout-planning: 

January 2009

Katalogeintrag unter

Buchstabe/Catalogue:
Letter under which the exhibitor is to be 

listed in the catalogue and online directory:

Standbeschriftung/Stand lettering

Bitte gewünschten Text eintragen./ Please
enter desired text.

Alle Preise verstehen sich zzgl. der im Veranstaltungsjahr 
gültigen MwSt. Die beiliegenden allgemeinen und besonderen
Teilnahmebedingungen werden in allen Teilen als rechts-
verbindlich anerkannt. Nicht schriftlich festgelegte Verein-
barungen, die von den Ausstellungsbedingungen und den 
weiteren Rundschreiben abweichen, haben keine Gültigkeit.
Erfüllungsort und Gerichtsstand ist Karlsruhe./All prices plus
valid VAT in year of the event. We hereby recognise and accept the
enclosed general and special conditions for participation in their 
entirety as legally binding. Any arrangements not set down in writing
that do not comply with the exhibitions terms and conditions and 
those stated in other circulars are void. Place of performance and
jurisdiction is Karlsruhe.

Standgröße Breite x Tiefe Preis
Stand size Frontage x Depth Price

■■ 6 m2 3 x 2 m 840,- €
■■ 9 m2 3 x 3 m 1.260,- €
■■ 12 m2 4 x 3 m 1.680,- €
■■ 15 m2 5 x 3 m 2.100,- €
■■ 18 m2 6 x 3 m 2.520,- €
■■ ab 24 m2 separates Angebot/24 m2 or more separate offer

zzgl. AUMA-Beitrag pro m2
€ 0,60 netto/plus AUMA-Fee per m2

€ 0.60 net 
zzgl. Katalogeintrag/Werbekostenpauschale € 125,- (einmalig pro Aussteller)/plus catalogue entry/marketing fee € 125,- (only once per exhibitor) 
Preise zzgl. 19 % MwSt./Plus19 % VAT

Über die Zulassung zur eu-nique entscheidet der Veranstalter im Einvernehmen mit der Jury/The organiser will decide upon admission to
eu-nique in agreement with the jury.

Bitte tragen Sie hier die Nummer Ihres Ausstellungsgutes ein (Siehe Nomenklatur)/
Please enter the number of your exhibit here (see nomenclature):

Bitte beschreiben Sie zur Veröffentlichung die präsentierten Objekte in einem Satz/Please describe the presented objects in one sentence for publication:

____________________________________________________________________________________________________________________

Wir bestellen folgende Standfläche (min. 6 m2)/We order the following stand area:

m2 m x m

Komplettstand 
inkl. Standbau 
und Ausstattung
Complete stand package
including stand construction
and equipment

broeter
Stempel
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In der Standmiete enthaltene

Standausstattung auf der 

eu-nique 2009

Stand furnishing at eu-nique 2009

(included in stand rental)

Kontakt:

Servicereferent:
Mark-Oliver Dopf
Telefon: +49 721 3720-5183
Telefax: +49 721 3720-5189
marc-oliver.dopf@kmkg.de

Weitere Ausstattungskomponenten bestellen Sie bitte über die
Servicemappe, die Sie mit der Standbestätigung erhalten. 
Please use the service folder you receive which your stand booking confirmation
to order any further furnishings and other individual items of equipment.

• Rückwände, Höhe 3 m, Breite 1 m 
(Leichtbauplatten, weiß gestrichen), sowie 
1 m Begrenzungswand zum Standnachbar

• Auslegestrahler (50 cm) 300 W Halogen –
zustehende Anzahl siehe Tabelle

• Standbeschriftung (Schriftart „Helvetica halbfett“, 
anthrazit), ohne Logo

• Teppichboden hellgrau
• Stromanschluss für Strahler
• Gemeinschaftskabine
• Planung und Organisation mit Auf- und Abbau
• Ausstellerausweise (Anzahl laut Teilnahmebedingungen Nr. 13)

• Rear walls, height 3 m, width 1 m (lightweight panels, painted white), side wall 1 m 
• Spotlights with extending arm (50 cm), 300 W halogen – number included see table below
• Fascia plate (typefaxe „Helvetica semi-bold“ dark grey), without Logo
• Carpet, light grey
• Electrical supply for spotlights
• Collective cubicle
• Planning and organisation including construction and dismantling
• Exhibitors’ passes (number see special conditions for participation)

Stadthalle, Kongresszentrum Karlsruhe

Standgröße / Breite + Tiefe / Anzahl Strahler /
stand area width x depth number of spotlights

6 m2 3 x 2 m 1
9 m2 3 x 3 m 2

12 m2 4 x 3 m 3
15 m2 5 x 3 m 4
18 m2 6 x 3 m 5

Beispielzeichnung
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1. Interior Design

❍ 1.1 Glas/Glass

❍ 1.2 Holz/Wood

❍ 1.3 Keramik/Ceramics

❍ 1.4 Metall/Metal

❍ 1.5 Papier/Paper

❍ 1.6 Porzellan/Porcelain

❍ 1.7 Korb- und 
Flechtarbeiten/
Basketwork, wickwork

❍ 1.8 Leuchten/Lighting

❍ 1.9 Möbel/Furniture

❍ 1.10 Textil/Textiles

❍ 1.11 Tapisserie/Tapestry

❍ 1.12 Teppiche/Carpets

❍ 1.13 Wohnaccessoires/
Lifestyle accessories

❍ 1.14 Sonstiges/Other

2. Schmuck und Gerät/

Jewellery and utensils

❍ 2.1   Gold/Gold

❍ 2.2 Silber/Silver

❍ 2.3 Edelsteine/Precious 

stones

❍ 2.4 Mixed Media/Mixed 

media

❍ 2.5 Bestecke/Cutlery

❍ 2.6 Schmuck/Jewellery

❍ 2.7 Tafelgeräte/Tableware

❍ 2.8 Uhren/Clock, watches

❍ 2.9 Sonstiges/Other

3. Mode/Fashion

❍ 3.1 Hüte/Hats

❍ 3.2 Kleidung/Clothing

❍ 3.3 Schals/Scarves

❍ 3.4 Taschen/Bags

❍ 3.5 Accessoires/
Accessories

❍ 3.6 Sonstiges/Other

4. Outdoor/Outdoors

❍ 4.1 Holz/Wood

❍ 4.2 Keramik/Ceramics

❍ 4.3 Metall/Metal

❍ 4.4 Möbel/Furniture

❍ 4.5 Skulpturen/Sculptures

❍ 4.6 Sonstiges/Other

5. Spielzeug, Puppen und

Marionetten/Toys, dolls 

and puppets

6. Produkte,

Dienstleistungen und

Einrichtungen für die

angewandte Kunst/ 

Products, services and 

resources for the arts and

crafts profession

❍ 6.1 Ausbildungs-
einrichtungen/Training 

ressources 

❍ 6.2 Fachzeitschriften/
Trade journals

❍ 6.3 Maschinen und 
Werkzeuge/Machines and

tools

❍ 6.4 Rohstofflieferanten/
Suppliers of row materials

❍ 6.5 Verbände/Associations

❍ 6.6 Sonstiges/Other

Nomenklatur

Bitte klassifizieren Sie Ihre Ausstellungsgüter 

und übertragen Sie die Nummern in 

Ihre Anmeldung (Formular 1). Danke./Please classify

your exhibits and enter the number in your application 

(Form 1). Thank you.

Tel. +49 721 3720-5126    Fax +49 721 3720-99-5126




